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NL - Handleiding

Voorwoord
Over dit document

Deze handleiding bevat alle informatie voor correct, efficiënt en veilig gebruik van het 
product. Zorg ervoor dat je de instructies in deze handleiding volledig gelezen en 
begrepen hebt voordat je het product installeert of gebruikt. Gebruik het product alleen 
zoals beschreven en alleen voor de genoemde doeleinden. Bewaar deze handleiding 
voor toekomstig gebruik.

Over ons

Maak kennis met Auronic, de drijvende kracht achter jouw elektronische ervaringen. 
Auronic omarmt de essentie van innovatie en functionaliteit, en brengt een scala aan 
elektronica die naadloos integreert in jouw dagelijks leven.  

Met handige steelstofzuigers die elk hoekje van je huis moeiteloos schoonmaken, 
geavanceerde luchtontvochtigers die zorgen voor een frisse leefomgeving, en slimme 
computeraccessoires die je productiviteit verhogen, biedt Auronic alles voor 
technologisch comfort in huis. 

Onze producten zijn niet alleen van topkwaliteit, maar ook ontworpen met oog voor stijl 
en functionaliteit. Auronic streeft naar de perfecte combinatie van hedendaagse 
innovatie en kwaliteit, zodat iedereen kan genieten van het gemak van moderne 
technologie.  

Bekijk onze producten op www.auronic.nl.
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1. Veiligheid

WAARSCHUWING!

Let erop dat het verpakkingsmateriaal niet in 
handen komt van kinderen. Zij kunnen erin 
stikken!

Lees voor gebruik de handleiding en de 
veiligheidsinformatie zorgvuldig door. Volg de instructies 
op en bewaar de handleiding voor de toekomst. De 
verkoper is niet verantwoordelijk voor het niet opvolgen 
van de veiligheidsinformatie over het gebruik en de 
omgang met het product of schade aan eigendommen 
of persoonlijk letsel.

GEVAAR 

Deze categorie bevat waarschuwingen voor situaties die ernstige 
verwondingen, schade of de dood kunnen veroorzaken als ze niet 
worden vermeden.

 l Laat niemand in of op het product klimmen, zitten, staan 
of er tegenaan klimmen, om persoonlijk letsel en 
schade aan het product te voorkomen.

 l Plaats geen speelgoed of producten die de aandacht 
van kinderen trekken op het product, kinderen kunnen 
op het product klimmen en zichzelf ernstig verwonden.

 

 l Houd kinderen en huisdieren uit de buurt van het 
product als je deze aan het installeren bent. De kleine 
onderdelen vormen een risico op verstikkingsgevaar.

 

 l Het product mag niet geïnstalleerd worden door 
kinderen, tenzij er een toezichthouder bij is, die 
verantwoordelijk is voor de veiligheid van de gebruiker.
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 l Het product mag niet geïnstalleerd worden door 
mensen met een fysieke of mentale beperking, tenzij er 
een toezichthouder bij is, die verantwoordelijk is voor de 
veiligheid van de gebruiker.

 

WAARSCHUWING 

Deze categorie bevat waarschuwingen voor situaties die 
verwondingen of schade kunnen veroorzaken als ze niet worden 
vermeden.

 l Gebruik geen accessoires die niet aangeboden worden 
door de leverancier. Deze kunnen een gevaar vormen 
voor de gebruiker en het product beschadigen.

 

 l Let op de risico’s en consequenties die verbonden zijn 
aan verkeerd gebruik van het product. Verkeerd gebruik 
van het product kan leiden tot persoonlijk letsel en 
schade aan het product.

 

 l Houd het product uit de buurt van extreme 
warmtebronnen of direct zonlicht.  

 l Plaats het product niet op plekken waar vaak schokken 
of trillingen voorkomen. Dit kan leiden tot omvallen van 
en/of schade aan het product.

 

 l Het maximale draaggewicht is 8 kg per draagarm, 
overschrijd deze limiet niet.  

 l Gebruik het product alleen voor de doeleinden 
aangegeven in deze handleiding.  

PAS OP 

Deze categorie bevat waarschuwingen waar extra op gelet moet 
worden om situaties te voorkomen die kleine verwondingen of 
schade kunnen veroorzaken.

 l Als dit de eerste keer is dat je het product gebruikt is het 
belangrijk om de handleiding en instructies zorgvuldig 
door te nemen.
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 l Als het product niet goed functioneert, gevallen of 
beschadigd is, gebruik het product dan niet en 
raadpleeg onze klantenservice.

 

 l Controleer voor elk gebruik de onderdelen en 
accessoires op schade of slijtage (barsten/breuken) die 
het functioneren negatief kunnen beïnvloeden en 
vervang ze, als hiervan sprake is, door originele of door 
de fabrikant aanbevolen onderdelen en accessoires.

 

 l Het product is alleen geschikt voor binnenshuis. Gebruik 
het product niet buitenshuis. Dit kan leiden tot schade 
aan het product.

 l Houd het product uit de buurt van hitte, ruimtes waar 
de temperatuur relatief hoog is en hittebronnen zoals 
ovens.

 

 l Stel het product niet een langere tijd bloot aan direct 
zonlicht, extreme temperaturen, vochtigheid of natte 
omgevingen.

 

 l Zorg ervoor dat alle onderdelen volledig en correct zijn 
gemonteerd voordat je het product gebruikt.  

 l Zorg ervoor dat alle bouten goed aangedraaid zijn en 
controleer dit regelmatig (minstens elke 90 dagen). 
Gebruik het product alleen als deze stevig en stabiel 
staat om te voorkomen dat het product omvalt en/of 
schade aan het product wordt veroorzaakt.

 

 l Zorg voor vrije ruimte rond het product. Zorg ervoor dat 
de ventilatieopeningen van het scherm vrij zijn en 
voldoende ruimte hebben om het scherm te ventileren.

 

 l Plaats het product altijd op een stabiele, stevige en 
effen ondergrond.  

 l Laat kinderen niet met het product spelen. Gebruik en 
bewaar het product buiten het bereik van kinderen.
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2. Introductie
Bedankt dat je hebt gekozen voor een Auronic product! Volg altijd de 
veiligheidsvoorschriften voor veilig gebruik.

2.1 Beoogd gebruik

Het beoogd gebruik van een monitorarm is het ondersteunen en positioneren van een 
computermonitor op een verstelbare wijze, zodat de gebruiker het scherm ergonomisch
 kan instellen op hoogte, afstand en kijkhoek. Dit draagt bij aan een comfortabele 
werkhouding en het efficiënt benutten van de werkruimte.

De verkoper is vrijgesteld van aansprakelijkheid voor enig letsel of schade veroorzaakt 
door het gebruik van het product buiten het beoogde gebruik ervan. Elke wijziging van 
het product kan gevolgen hebben voor je veiligheid en garantie.

1
2

3

4

2.2 Productoverzicht
 1. Monitorbeugel

 2. Monitorarm
 3. Stang
 4. Tafelklem

 

 

 

 

 

 

 

2.3 Productspecificaties

Afmetingen 50,5 x 45,9 x 7,8 cm

Gewicht 2 kg

Geschikt voor 13 - 27" schermen

Rotatie 180° (90° naar links, 90° naar rechts)
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2.4 Inhoud verpakking

Controleer of de inhoud van het pakket overeenkomt met de lijst hieronder. Licht de 
verkoper in als er onderdelen ontbreken. Lijkt het product beschadigd, dien dan 
onmiddellijk een klacht in bij de vervoerder en geef de verkoper een gedetailleerde 
beschrijving van de schade. Bewaar de beschadigde onderdelen en verpakking om je 
melding te onderbouwen.

 l 1x Monitorarm
 l 1x Handleiding
 l 1x Montage onderdelen:

Onderdeel Aanduiding Aantal

1 1

2 1

3 1

4 1

5 1

6 1

7 2

M6
A 1
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Onderdeel Aanduiding Aantal

M8x10
B 2

M5x16
C 3

M4x8
D 4

M4x30
E 4

M4x12
F 4

G 4

H 1

I 1

J 1
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3. Instructies voor gebruik
3.1 Voor het eerst gebruik

LET OP! 

 l Meet vooraf of je monitor past op de VESA-plaat voordat je met de montage 
begint.

 l Controleer of je alle onderdelen uit de onderdelenlijst hebt.

3.2 Montage

Stap 1
 1. Bevestig de bureauklem (5) aan de verticale stang (1) met de drie schroeven (C).

 2. Gebruik de inbussleutel (J) om de schroeven goed aan te draaien.

1
5

C

J

5
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Stap 2
 1. Zet de stang rechtop op de rand van het bureau en draai de bureauklem aan de 

onderkant vast met de handschroef (4).
 2. Zet de bureauklem aan de achterkant vast met twee schroeven (B). Gebruik de 

inbussleutel (H) om de schroeven goed aan te draaien.

4

4
H

B

B
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Stap 3
 1. Schuif de horizontale arm (2) over de verticale arm vanaf de bovenkant.

 2. Zet de arm op de gewenste hoogte en draai de schroef vast met de inbussleutel 
(H).

2

H
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Stap 4

Klik de kabelgeleider (6) aan de verticale arm en de kabelgeleiders (7) aan de 
horizontale arm.

7
7

6
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Stap 5
 1. Kies de juiste schroeven en afstandsbuisjes (G) op basis van de VESA-

afmetingen van je monitor. 
 2. Schroef de VESA-plaat (3) op de achterkant van je monitor.

F
F

F
F

3 G

G

G
G

E

E
E

E
3

Stap 6

Bevestig de VESA-plaat (3) aan de kop van de arm en zet deze vast met schroef (A).

2

A
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Stap 7
 1. Gebruik de inbussleutel (I) om de schroeven aan de arm goed aan te draaien.

 2. Leid de kabels langs de arm (6) en zet ze vast met de kabelgeleiders (7).

I

I

7 7

6

4. Onderhoud en reiniging
Reinig het product met een licht vochtige, schone doek en maak hem goed droog. 
Gebruik geen schurende of agressieve schoonmaakmiddelen.

5. Opslag
Bewaar het product op een droge, schone plek. Bewaar het product niet in extreem 
hoge of lage temperaturen.

6. Weggooien en recyclen
Denk aan het milieu en lever een bijdrage aan een schonere leefomgeving! Je kunt bij je 
gemeente terecht voor alle informatie over de mogelijkheden voor het afvoeren van 
afgedankte producten.

6.1 Weggooien
Gooi het product aan het einde van zijn levensduur niet weg 
met het normale huisvuil, maar lever hem in op een door de 
overheid aangewezen inzamelpunt om het te laten recyclen.
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Voer de verpakking en de accessoires af conform de 
milieuvoorschriften die gelden in jouw gemeente. Let op de 
symbolen op de verschillende verpakkingsmaterialen en 
voer ze – indien nodig – gescheiden af. De 
verpakkingsmaterialen zijn voorzien van letters en cijfers: 1-7: 
plastic, 20-22: papier en karton, 80-98 composietmaterialen.

   

Scheid afval in glas, papier en plastic voor recycling met Tri 
sélectif. Verminder stortplaatsafval en behoud natuurlijke 
hulpbronnen. Draag bij aan duurzaamheid door bewust te 
scheiden.

7. Disclaimer
Veranderingen onder voorbehoud; specificaties kunnen veranderen zonder opgaaf van 
redenen.
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EN - Manual

Foreword
About this paper

This manual contains all the information for correct, efficient and safe use of the 
product. Make sure you have fully read and understood the instructions in this manual 
before installing or using the product. Use the product only as described and only for the 
purposes specified. Keep this manual for future use.

About us

Meet Auronic, the driving force behind your electronic experiences. Embracing the 
essence of innovation and functionality, Auronic brings a range of electronics that 
integrate seamlessly into your everyday life.

With handy stick vacuums that effortlessly clean every nook and cranny of your home, 
advanced dehumidifiers that ensure a fresh living environment, and smart computer 
accessories that increase your productivity, Auronic offers everything for technological 
comfort at home.

Our products are not only top quality, but also designed with an eye for style and 
functionality. Auronic strives for the perfect combination of contemporary innovation 
and quality so that everyone can enjoy the convenience of modern technology.

Check out our products at www.auronic.nl.

EN
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1. Safety

WARNING!

Make sure that the packaging material does 
not get into the hands of children. They can 
choke on it!

Before use, read the manual and safety information 
carefully. Follow the instructions and save the manual for 
the future. The seller is not responsible for failure to follow 
safety information on the use and handling of the 
product or damage to property or personal injury.

DANGER 

This category contains warnings for situations that could cause 
serious injury, damage or death if not avoided.

 l To avoid personal injury and damage to the product, do 
not allow anyone to climb, sit, stand or climb on the 
product.

 l Do not place toys or products that attract children's 
attention on the product, children may climb on the 
product and seriously injure themselves.

 

 l Keep children and pets away from the product when 
you are installing it. The small parts pose a choking 
hazard.

 

 l The product should not be installed by children unless a 
supervisor is present and responsible for the user's 
safety.

 

 l The product should not be installed by people with 
physical or mental disabilities unless a supervisor is 
present and responsible for the user's safety.
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WARNING 

This category contains warnings for situations that could cause injury 
or damage if not avoided.

 l Do not use accessories not offered by the supplier. 
These may pose a danger to the user and damage the 
product.

 

 l Note the risks and consequences associated with 
improper use of the product. Improper use of the 
product may result in personal injury and damage to 
the product.

 

 l Keep the product away from extreme heat sources or 
direct sunlight.  

 l Do not place the product where shock or vibration is 
common. This may result in tipping over and/or 
damage to the product.

 

 l The maximum load weight is 8 kg per support arm, do 
not exceed this limit.  

 l Use the product only for the purposes indicated in this 
manual.  

CAUTION 

This category contains warnings that need extra attention to avoid 
situations that could cause minor injuries or damage.

 l If this is your first time using the product, it is important 
to read the manual and instructions carefully.  

 l If the product is malfunctioning, dropped or damaged, 
do not use the product and consult our customer 
service.
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 l Before each use, check parts and accessories for 
damage or wear (cracks/breakage) that may adversely 
affect performance and, if so, replace them with 
original or manufacturer-recommended parts and 
accessories.

 

 l The product is suitable for indoor use only. Do not use 
the product outdoors. This may result in damage to the 
product.

 l Keep the product away from heat, areas where the 
temperature is relatively high and heat sources such as 
ovens.

 

 l Do not expose the product to direct sunlight, extreme 
temperatures, humidity or wet environments for an 
extended period of time.

 

 l Make sure all parts are completely and correctly 
assembled before using the product.  

 l Make sure all bolts are properly tightened and check 
regularly (at least every 90 days). Use the product only 
when it is firm and stable to avoid tipping over and/or 
causing damage to the product.

 

 l Provide free space around the product. Make sure the 
screen's vents are clear and have enough space to 
ventilate the screen.

 

 l Always place the product on a stable, firm and level 
surface.  

 l Do not allow children to play with the product. Use and 
store the product out of the reach of children.

EN
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2. Introduction
Thank you for choosing Auronic product! Always follow safety precautions for safe use.

2.1 Intended use

The intended use of a monitor arm is to support and position a computer monitor in an 
adjustable manner so that the user can ergonomically adjust the screen for height, 
distance and viewing angle. This contributes to a comfortable working posture and 
efficient use of the workspace.

The seller is released from liability for any injury or damage caused by the use of the 
product beyond its intended use. Any modification of the product may affect your 
safety and warranty.

1
2

3

4

2.2 Product overview
 1. Monitor bracket

 2. Monitor arm
 3. Rod
 4. Table clamp

 

 

 

 

 

 

 

2.3 Product specifications

Dimensions 50.5 x 45.9 x 7.8 cm

Weight 2 kg

Suitable for 13 - 27" screens

Rotation 180° (90° to the left, 90° to the right)
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2.4 Package contents

Check that the package contents match the list below. Notify the seller if parts are 
missing. If the product appears damaged, immediately file a complaint with the carrier 
and provide the seller with a detailed description of the damage. Keep the damaged 
parts and packaging to substantiate your report.

 l 1x Monitor arm
 l 1x Manual
 l 1x Mounting parts:

Section Designation Quantity

1 1

2 1

3 1

4 1

5 1

6 1

7 2

M6
A 1

EN
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Section Designation Quantity

M8x10
B 2

M5x16
C 3

M4x8
D 4

M4x30
E 4

M4x12
F 4

G 4

H 1

I 1

J 1
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3. Instructions for use
3.1 First time use

CAUTION! 

 l Measure in advance to see if your monitor will fit the VESA plate before you 
begin mounting.

 l Make sure you have all the parts from the parts list.

3.2 Assembly

Step 1
 1. Attach the desk clamp (5) to the vertical rod (1) with the three screws (C).

 2. Use the Allen wrench (J) to tighten the screws securely.

1
5

C

J

5
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Step 2
 1. Place the rod upright on the edge of the desk and tighten the desk clamp at the 

bottom with the hand screw (4).
 2. Secure the desk clamp at the back with two screws (B). Use the Allen wrench (H) 

to tighten the screws securely.

4

4
H

B

B
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Step 3
 1. Slide the horizontal arm (2) over the vertical arm from the top.

 2. Set the arm to the desired height and tighten the screw with the Allen wrench 
(H).

2

H

EN

28



Step 4

Snap the cable guide (6) to the vertical arm and the cable guides (7) to the horizontal 
arm.

7
7

6
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Step 5
 1. Choose the appropriate screws and spacer tubes (G) based on the VESA 

dimensions of your monitor.
 2. Screw the VESA plate (3) onto the back of your monitor.

F
F

F
F

3 G

G

G
G

E

E
E

E
3

Step 6

Attach the VESA plate (3) to the head of the arm and secure it with screw (A).

2

A
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Step 7
 1. Use the Allen wrench (I) to tighten the screws on the arm securely.

 2. Route the cables along the arm (6) and secure them with the cable guides (7).

I

I

7 7

6

4. Maintenance and cleaning
Clean with a slightly damp, clean cloth and dry thoroughly. Do not use abrasive or harsh 
cleaning agents.

5. Storage
Store the product in a dry, clean place. Do not store the product in extremely high or low 
temperatures.

6. Discarding and recycling
Think about the environment and contribute to a cleaner living environment! You can 
contact your municipality for all information on disposal options for discarded products.

6.1 Discard
At the end of its life, do not dispose of the product with 
normal household waste, but hand it in at a government 
designated collection point for recycling.
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Dispose of the packaging and accessories in accordance 
with the environmental regulations in force in your 
municipality. Observe the symbols on the various packaging 
materials and dispose of them separately - if necessary. 
Packaging materials are labeled with letters and numbers: 1-
7: plastic, 20-22: paper and cardboard, 80-98 composite 
materials.

   

Separate waste into glass, paper and plastic for recycling 
with Tri sélectif. Reduce landfill waste and conserve natural 
resources. Contribute to sustainability by consciously 
separating.

7. Disclaimer
Changes subject to change; specifications are subject to change without notice.

EN
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FR - Manuel

Avant-propos
À propos de ce document

Ce manuel contient toutes les informations nécessaires à une utilisation correcte, 
efficace et sûre du produit. Assurez-vous d'avoir bien lu et compris les instructions de ce 
manuel avant d'installer ou d'utiliser le produit. N'utilisez le produit que de la manière 
décrite et aux fins spécifiées. Conservez ce manuel pour une utilisation ultérieure.

A propos de nous

Rencontrez Auronic, la force motrice de vos expériences électroniques. En embrassant 
l'essence de l'innovation et de la fonctionnalité, Auronic propose une gamme 
d'appareils électroniques qui s'intègrent parfaitement dans votre vie quotidienne.

Avec des aspirateurs à manche pratiques qui nettoient sans effort tous les coins et 
recoins de votre maison, des déshumidificateurs avancés qui garantissent un 
environnement de vie frais, et des accessoires informatiques intelligents qui stimulent 
votre productivité, Auronic offre tout ce qu'il faut pour un confort technologique à la 
maison.

Nos produits sont non seulement de qualité supérieure, mais aussi conçus dans un 
souci de style et de fonctionnalité. Auronic s'efforce de combiner parfaitement 
l'innovation contemporaine et la qualité afin que chacun puisse profiter de la 
commodité de la technologie moderne.

Consultez nos produits sur le site www.auronic.nl.

FR

33



Table des matières

1. Sécurité 35

2. Introduction 38
2.1 Utilisation prévue 38

2.2 Aperçu du produit 38

2.3 Spécifications du produit 38

2.4 Contenu de l'emballage 39

3. Mode d'emploi 41
3.1 Utilisation pour la première fois 41

3.2 Assemblée 41

4. Entretien et nettoyage 46

5. Stockage 46

6. Élimination et recyclage 46
6.1 Rejeter 46

7. Clause de non-responsabilité 47

34

FR



1. Sécurité

ATTENTION !

Veillez à ce que les matériaux d'emballage ne 
tombent pas entre les mains des enfants. Ils 
peuvent s'étouffer avec !

Lisez attentivement le manuel et les informations de 
sécurité avant d'utiliser l'appareil. Suivez les instructions 
et conservez le manuel pour vous y référer 
ultérieurement. Le vendeur n'est pas responsable du 
non-respect des consignes de sécurité relatives à 
l'utilisation et à la manipulation du produit, ni des 
dommages matériels ou corporels.

DANGER 

Cette catégorie contient des avertissements relatifs à des situations 
susceptibles de provoquer des blessures graves, des dommages ou 
la mort si elles ne sont pas évitées.

 l Pour éviter les blessures corporelles et les dommages 
au produit, ne laissez personne grimper, s'asseoir, se 
tenir debout ou monter sur le produit.

 l Ne placez pas de jouets ou de produits qui attirent 
l'attention des enfants sur le produit, car les enfants 
pourraient grimper sur le produit et se blesser 
gravement.

 

 l Tenez les enfants et les animaux à l'écart du produit 
lorsque vous l'installez. Les petites pièces présentent un 
risque d'étouffement.

 

 l Le produit ne doit pas être installé par des enfants, sauf 
si un superviseur est présent et responsable de la 
sécurité de l'utilisateur.
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 l Le produit ne doit pas être installé par des personnes 
souffrant d'un handicap physique ou mental, à moins 
qu'un superviseur responsable de la sécurité de 
l'utilisateur ne soit présent.

 

AVERTISSEMENT 

Cette catégorie contient des avertissements relatifs à des situations 
susceptibles de provoquer des blessures ou des dommages si elles 
ne sont pas évitées.

 l Ne pas utiliser d'accessoires non proposés par le 
fournisseur. Ils peuvent constituer un danger pour 
l'utilisateur et endommager le produit.

 

 l Veuillez noter les risques et les conséquences liés à une 
utilisation incorrecte du produit. Une mauvaise 
utilisation du produit peut entraîner des blessures 
corporelles et endommager le produit.

 

 l Tenir le produit à l'écart des sources de chaleur extrême 
ou de la lumière directe du soleil.  

 l Ne placez pas le produit dans un endroit où les chocs 
ou les vibrations sont fréquents. Cela peut entraîner le 
basculement et/ou l'endommagement du produit.

 

 l Le poids maximal de la charge est de 8 kg par bras de 
support, ne pas dépasser cette limite.  

 l N'utilisez le produit qu'aux fins indiquées dans le présent 
manuel.  

ATTENTION 

Cette catégorie contient des avertissements qui requièrent une 
attention particulière afin d'éviter des situations qui pourraient 
causer des blessures mineures ou des dommages.

 l Si vous utilisez le produit pour la première fois, il est 
important de lire attentivement le manuel et les 
instructions.
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 l Si le produit fonctionne mal, s'il est tombé ou s'il est 
endommagé, ne l'utilisez pas et consultez notre service 
clientèle.

 

 l Avant chaque utilisation, vérifiez que les pièces et 
accessoires ne sont pas endommagés ou usés 
(fissures/cassures), ce qui pourrait nuire aux 
performances, et, le cas échéant, remplacez-les par 
des pièces et accessoires d'origine ou recommandés 
par le fabricant.

 

 l Le produit ne peut être utilisé qu'à l'intérieur. Ne pas 
utiliser le produit à l'extérieur. Cela pourrait 
endommager le produit.

 l Conservez le produit à l'écart de la chaleur, des zones 
où la température est relativement élevée et des 
sources de chaleur telles que les fours.

 

 l Ne pas exposer le produit à la lumière directe du soleil, à 
des températures extrêmes, à l'humidité ou à des 
environnements humides pendant une période 
prolongée.

 

 l Assurez-vous que toutes les pièces sont entièrement et 
correctement assemblées avant d'utiliser le produit.  

 l Assurez-vous que tous les boulons sont correctement 
serrés et vérifiez-le régulièrement (au moins tous les 90 
jours). N'utilisez le produit que lorsqu'il est ferme et 
stable afin d'éviter qu'il ne bascule et/ou qu'il ne soit 
endommagé.

 

 l Prévoir un espace libre autour du produit. Veillez à ce 
que les orifices de ventilation de la moustiquaire soient 
dégagés et à ce qu'il y ait suffisamment d'espace pour 
ventiler la moustiquaire.

 

 l Placez toujours le produit sur une surface stable, ferme 
et plane.  

 l Ne laissez pas les enfants jouer avec le produit. Utiliser 
et stocker le produit hors de portée des enfants.
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2. Introduction
Merci d'avoir choisi le produit Auronic! Respectez toujours les consignes de sécurité pour 
une utilisation sûre.

2.1 Utilisation prévue

L'utilisation prévue d'un bras de moniteur est de soutenir et de positionner un moniteur 
d'ordinateur de manière réglable, permettant à l'utilisateur de régler l'écran de manière 
ergonomique en termes de hauteur, de distance et d'angle de vue. Cela contribue à une 
position de travail confortable et à une utilisation efficace de l'espace de travail.

Le vendeur est dégagé de toute responsabilité en cas de blessure ou de dommage 
causé par l'utilisation du produit au-delà de l'usage prévu. Toute modification du produit 
peut avoir une incidence sur votre sécurité et votre garantie.

1
2

3

4

2.2 Aperçu du produit
 1. Support de moniteur

 2. Bras du moniteur
 3. Tige
 4. Pince de table

 

 

 

 

 

 

 

2.3 Spécifications du produit

Dimensions 50,5 x 45,9 x 7,8 cm

Poids 2 kg

Convient pour Écrans de 13 à 27 pouces

Rotation 180° (90° à gauche, 90° à droite)
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2.4 Contenu de l'emballage

Vérifiez que le contenu de l'emballage correspond à la liste ci-dessous. Informez le 
vendeur s'il manque des pièces. Si le produit semble endommagé, déposez 
immédiatement une plainte auprès du transporteur et donnez au vendeur une 
description détaillée des dommages. Conservez les pièces endommagées et 
l'emballage pour étayer votre rapport.

 l 1x Bras du moniteur
 l 1x Manuel
 l 1x Pièces de montage :

Section Désignation Nombre

1 1

2 1

3 1

4 1

5 1

6 1

7 2

M6
A 1

FR
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Section Désignation Nombre

M8x10
B 2

M5x16
C 3

M4x8
D 4

M4x30
E 4

M4x12
F 4

G 4

H 1

I 1

J 1

 

40

FR



3. Mode d'emploi
3.1 Utilisation pour la première fois

ATTENTION ! 

 l Avant de procéder au montage, vérifiez si votre moniteur correspond à la 
plaque VESA.

 l Vérifiez que vous disposez de toutes les pièces de la liste des pièces.

3.2 Assemblée

Étape 1
 1. Fixer la pince de bureau (5) à la tige verticale (1) à l'aide des trois vis (C).

 2. Utilisez la clé Allen (J) pour serrer les vis fermement.

1
5

C

J

5
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Étape 2
 1. Placer la tige verticalement sur le bord du bureau et serrer le collier de serrage 

en bas à l'aide de la vis manuelle (4).
 2. Fixer la pince de bureau à l'arrière à l'aide de deux vis (B). Utilisez la clé Allen (H) 

pour serrer les vis fermement.

4

4
H

B

B
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Étape 3
 1. Glisser le bras horizontal (2) sur le bras vertical par le haut.

 2. Réglez le bras à la hauteur souhaitée et serrez la vis à l'aide de la clé Allen (H).

2

H
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Étape 4

Encliqueter le guide-câble (6) sur le bras vertical et les guides-câbles (7) sur le bras 
horizontal.

7
7

6
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Étape 5
 1. Choisissez les vis et les tubes d'écartement (G) appropriés en fonction des 

dimensions VESA de votre moniteur.
 2. Vissez la plaque VESA (3) à l'arrière de votre moniteur.

F
F

F
F

3 G

G

G
G

E

E
E

E
3

Étape 6

Fixer la plaque VESA (3) à la tête du bras et la fixer avec la vis (A).

2

A
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Étape 7
 1. Utiliser la clé Allen (I) pour serrer correctement les vis du bras.

 2. Guidez les câbles le long du bras (6) et fixez-les à l'aide des guides-câbles (7).

I

I

7 7

6

4. Entretien et nettoyage
Nettoyer avec un chiffon propre légèrement humide et sécher soigneusement. Ne pas 
utiliser de produits de nettoyage abrasifs ou agressifs.

5. Stockage
Stocker le produit dans un endroit sec et propre. Ne pas stocker le produit à des 
températures extrêmement élevées ou basses.

6. Élimination et recyclage
Pensez à l'environnement et contribuez à un cadre de vie plus propre ! Vous pouvez 
contacter votre mairie pour obtenir toutes les informations sur les possibilités 
d'élimination des produits mis au rebut.

6.1 Rejeter
En fin de vie, ne jetez pas le produit avec les ordures 
ménagères, mais déposez-le dans un point de collecte 
désigné par le gouvernement pour qu'il soit recyclé.
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Éliminez l'emballage et les accessoires conformément à la 
réglementation environnementale en vigueur dans votre 
commune. Notez les symboles sur les différents matériaux 
d'emballage et éliminez-les séparément - si nécessaire. Les 
matériaux d'emballage sont étiquetés avec des lettres et 
des chiffres : 1-7 : plastique, 20-22 : papier et carton, 80-98 : 
matériaux composites.

   

Séparer les déchets en verre, papier et plastique pour les 
recycler avec Tri sélectif. Réduire les déchets dans les 
décharges et préserver les ressources naturelles. Contribuez 
à la durabilité en vous séparant consciemment.

7. Clause de non-responsabilité
Les spécifications peuvent être modifiées sans préavis.
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DE - Handbuch

Vorwort
Über dieses Papier

Dieses Handbuch enthält alle Informationen für den korrekten, effizienten und sicheren 
Gebrauch des Produkts. Vergewissern Sie sich, dass Sie die Anweisungen in dieser 
Anleitung vollständig gelesen und verstanden haben, bevor Sie das Produkt installieren 
oder benutzen. Verwenden Sie das Produkt nur wie beschrieben und nur für die 
angegebenen Zwecke. Bewahren Sie dieses Handbuch zum späteren Gebrauch auf.

Über uns

Lernen Sie Auronic kennen, die treibende Kraft hinter Ihren elektronischen Erlebnissen. 
Auronic steht für Innovation und Funktionalität und bietet eine Reihe von elektronischen 
Geräten, die sich nahtlos in Ihr tägliches Leben integrieren.

Mit praktischen Staubsaugern, die mühelos jeden Winkel Ihres Zuhauses reinigen, 
fortschrittlichen Luftentfeuchtern, die für ein frisches Wohnklima sorgen, und 
intelligentem Computerzubehör, das Ihre Produktivität steigert, bietet Auronic alles für 
den technischen Komfort zu Hause.

Unsere Produkte sind nicht nur von höchster Qualität, sondern auch mit einem Auge für 
Stil und Funktionalität entworfen. Auronic strebt nach der perfekten Kombination aus 
zeitgemäßer Innovation und Qualität, damit jeder die Annehmlichkeiten der modernen 
Technik genießen kann.

Informieren Sie sich über unsere Produkte unter www.auronic.nl.
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1. Sicherheit

WARNUNG!

Achten Sie darauf, dass das 
Verpackungsmaterial nicht in die Hände von 
Kindern gelangt. Daran können sie ersticken!

Lesen Sie das Handbuch und die Sicherheitshinweise vor 
dem Gebrauch sorgfältig durch. Befolgen Sie die 
Anweisungen und bewahren Sie das Handbuch zum 
späteren Nachschlagen auf. Der Verkäufer haftet nicht 
für die Nichtbeachtung der Sicherheitshinweise zur 
Verwendung und Handhabung des Produkts sowie für 
Sach- und Personenschäden.

GEFAHR 

Diese Kategorie enthält Warnhinweise für Situationen, die zu 
schweren Verletzungen, Schäden oder Tod führen können, wenn sie 
nicht vermieden werden.

 l Um Verletzungen und Schäden am Produkt zu 
vermeiden, lassen Sie niemanden auf das Produkt 
klettern, sitzen, stehen oder steigen.

 l Stellen Sie keine Spielzeuge oder Produkte, die die 
Aufmerksamkeit von Kindern auf sich ziehen, auf das 
Gerät, da Kinder auf das Gerät klettern und sich schwer 
verletzen könnten.

 

 l Halten Sie Kinder und Haustiere von dem Produkt fern, 
wenn Sie es installieren. Die kleinen Teile stellen eine 
Erstickungsgefahr dar.

 

 l Das Produkt darf nicht von Kindern installiert werden, es 
sei denn, eine Aufsichtsperson ist anwesend und für die 
Sicherheit des Benutzers verantwortlich.
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 l Das Produkt darf nicht von Personen mit körperlichen 
oder geistigen Behinderungen installiert werden, es sei 
denn, es ist eine Aufsichtsperson anwesend, die für die 
Sicherheit des Benutzers verantwortlich ist.

 

WARNUNG 

Diese Kategorie enthält Warnhinweise für Situationen, die 
Verletzungen oder Schäden verursachen können, wenn sie nicht 
vermieden werden.

 l Verwenden Sie kein Zubehör, das nicht vom Lieferanten 
angeboten wird. Diese können eine Gefahr für den 
Benutzer darstellen und das Produkt beschädigen.

 

 l Bitte beachten Sie die Risiken und Folgen, die mit einer 
unsachgemäßen Verwendung des Produkts verbunden 
sind. Die falsche Verwendung des Produkts kann zu 
Verletzungen und Schäden am Produkt führen.

 

 l Halten Sie das Produkt von extremen Wärmequellen 
oder direkter Sonneneinstrahlung fern.  

 l Stellen Sie das Gerät nicht an Orten auf, an denen es 
Stößen oder Vibrationen ausgesetzt ist. Dies kann zum 
Umkippen und/oder zur Beschädigung des Produkts 
führen.

 

 l Das maximale Belastungsgewicht beträgt 8 kg pro 
Tragarm, diese Grenze darf nicht überschritten werden.  

 l Verwenden Sie das Produkt nur für die in dieser 
Anleitung angegebenen Zwecke.  
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VORSICHT 

Diese Kategorie enthält Warnhinweise, die besondere 
Aufmerksamkeit erfordern, um Situationen zu vermeiden, die zu 
leichten Verletzungen oder Schäden führen können.

 l Wenn Sie das Produkt zum ersten Mal benutzen, ist es 
wichtig, dass Sie das Handbuch und die Anweisungen 
sorgfältig lesen.

 

 l Wenn das Produkt nicht richtig funktioniert, 
heruntergefallen ist oder beschädigt wurde, verwenden 
Sie es nicht und wenden Sie sich an unseren 
Kundendienst.

 

 l Überprüfen Sie die Teile und das Zubehör vor jedem 
Gebrauch auf Schäden oder Verschleiß (Risse/Brüche), 
die die Leistung beeinträchtigen könnten, und ersetzen 
Sie sie gegebenenfalls durch Originalteile oder vom 
Hersteller empfohlene Teile und Zubehör.

 

 l Das Produkt ist nur für die Verwendung in Innenräumen 
geeignet. Verwenden Sie das Produkt nicht im Freien. 
Dies kann zu einer Beschädigung des Produkts führen.

 l Halten Sie das Produkt von Hitze, Bereichen mit relativ 
hohen Temperaturen und Wärmequellen wie Öfen fern.  

 l Setzen Sie das Produkt nicht über einen längeren 
Zeitraum hinweg direktem Sonnenlicht, extremen 
Temperaturen, Feuchtigkeit oder Nässe aus.

 

 l Vergewissern Sie sich, dass alle Teile vollständig und 
korrekt zusammengebaut sind, bevor Sie das Produkt 
verwenden.

 

 l Achten Sie darauf, dass alle Schrauben richtig 
angezogen sind, und überprüfen Sie dies regelmäßig 
(mindestens alle 90 Tage). Benutzen Sie das Produkt nur, 
wenn es fest und stabil ist, um ein Umkippen und/oder 
Schäden am Produkt zu vermeiden.
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 l Sorgen Sie für freien Raum um das Produkt herum. 
Vergewissern Sie sich, dass die Entlüftungsöffnungen 
des Bildschirms frei sind und genügend Platz für die 
Belüftung des Bildschirms vorhanden ist.

 

 l Stellen Sie das Produkt immer auf eine stabile, feste und 
ebene Fläche.  

 l Erlauben Sie Kindern nicht, mit dem Produkt zu spielen. 
Verwenden und lagern Sie das Produkt außerhalb der 
Reichweite von Kindern.

2. Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für ein Produkt von Auronic entschieden haben! Beachten Sie 
stets die Sicherheitshinweise für eine sichere Verwendung.

2.1 Verwendungszweck

Der Zweck eines Monitorarms besteht darin, einen Computermonitor zu stützen und 
verstellbar zu positionieren, so dass der Benutzer den Bildschirm in Bezug auf Höhe, 
Abstand und Blickwinkel ergonomisch einstellen kann. Dies trägt zu einer bequemen 
Arbeitshaltung und einer effizienten Nutzung des Arbeitsbereichs bei.

Der Verkäufer ist von der Haftung für Verletzungen oder Schäden, die durch die 
Verwendung des Produkts über den bestimmungsgemäßen Gebrauch hinaus 
verursacht werden, befreit. Jegliche Änderungen am Produkt können Ihre Sicherheit und 
Garantie beeinträchtigen.
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1
2

3

4

2.2 Produktübersicht
 1. Monitor-Halterung

 2. Arm überwachen
 3. Stab
 4. Tischklammer

 

 

 

 

 

 

 

2.3 Produktspezifikationen

Abmessungen 50,5 x 45,9 x 7,8 cm

Gewicht 2 kg

Geeignet für 13 - 27" Bildschirme

Drehung 180° (90° nach links, 90° nach rechts)

2.4 Inhalt der Verpackung

Überprüfen Sie, ob der Inhalt der Verpackung mit der nachstehenden Liste 
übereinstimmt. Informieren Sie den Verkäufer, wenn Teile fehlen. Wenn das Produkt 
beschädigt erscheint, reklamieren Sie es sofort beim Spediteur und geben Sie dem 
Verkäufer eine detaillierte Beschreibung des Schadens. Bewahren Sie die beschädigten 
Teile und die Verpackung auf, um Ihren Bericht zu belegen.

 l 1x Arm überwachen
 l 1x Handbuch
 l 1x Montageteile:

Abschnitt Bezeichnung Nummer

1 1
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Abschnitt Bezeichnung Nummer

2 1

3 1

4 1

5 1

6 1

7 2

M6
A 1

M8x10
B 2

M5x16
C 3

M4x8
D 4

M4x30
E 4
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Abschnitt Bezeichnung Nummer

M4x12
F 4

G 4

H 1

I 1

J 1

 

3. Anweisungen für den Gebrauch
3.1 Zum ersten Mal verwenden

VORSICHT! 

 l Messen Sie vor der Montage, ob Ihr Monitor auf die VESA-Platte passt.
 l Überprüfen Sie, ob Sie alle Teile aus der Teileliste haben.
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3.2 Montage

Schritt 1
 1. Befestigen Sie die Tischklemme (5) mit den drei Schrauben (C) an der vertikalen 

Stange (1).
 2. Verwenden Sie den Inbusschlüssel (J), um die Schrauben fest anzuziehen.

1
5

C

J

5
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Schritt 2
 1. Stellen Sie die Stange aufrecht auf die Tischkante und ziehen Sie die 

Tischklemme unten mit der Handschraube (4) fest.
 2. Befestigen Sie die Tischklemme auf der Rückseite mit zwei Schrauben (B). 

Verwenden Sie den Inbusschlüssel (H), um die Schrauben fest anzuziehen.

4

4
H

B

B
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Schritt 3
 1. Schieben Sie den horizontalen Arm (2) von oben über den vertikalen Arm.

 2. Stellen Sie den Arm auf die gewünschte Höhe ein und ziehen Sie die Schraube 
mit dem Inbusschlüssel (H) fest.

2

H
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Schritt 4

Rasten Sie die Kabelführung (6) am vertikalen Arm und die Kabelführungen (7) am 
horizontalen Arm ein.

7
7

6
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Schritt 5
 1. Wählen Sie die richtigen Schrauben und Abstandsrohre (G) auf der Grundlage 

der VESA-Abmessungen Ihres Monitors.
 2. Schrauben Sie die VESA-Platte (3) auf die Rückseite Ihres Monitors.

F
F

F
F

3 G

G

G
G

E

E
E

E
3

Schritt 6

Befestigen Sie die VESA-Platte (3) am Kopf des Arms und sichern Sie sie mit der Schraube 
(A).

2

A
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Schritt 7
 1. Ziehen Sie die Schrauben am Arm mit dem Inbusschlüssel (I) richtig fest.

 2. Führen Sie die Kabel entlang des Arms (6) und sichern Sie sie mit den 
Kabelführungen (7).

I

I

7 7

6

4. Wartung und Reinigung
Mit einem leicht feuchten, sauberen Tuch reinigen und gründlich abtrocknen. 
Verwenden Sie keine scheuernden oder aggressiven Reinigungsmittel.

5. Lagerung
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, sauberen Ort. Lagern Sie das Produkt nicht 
bei extrem hohen oder niedrigen Temperaturen.

6. Entsorgung und Recycling
Denken Sie an die Umwelt und tragen Sie zu einem sauberen Lebensraum bei! Sie 
können sich an Ihre Gemeindeverwaltung wenden, um alle Informationen über die 
Möglichkeiten der Entsorgung ausgedienter Produkte zu erhalten.

6.1 Ablegen
Entsorgen Sie das Produkt am Ende seiner Lebensdauer nicht 
mit dem normalen Hausmüll, sondern geben Sie es bei einer 
staatlich anerkannten Sammelstelle zum Recycling ab.
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Entsorgen Sie die Verpackung und das Zubehör in 
Übereinstimmung mit den in Ihrer Gemeinde geltenden 
Umweltvorschriften. Beachten Sie die Symbole auf den 
verschiedenen Verpackungsmaterialien und entsorgen Sie 
diese - falls erforderlich - getrennt. Die 
Verpackungsmaterialien sind mit Buchstaben und Zahlen 
gekennzeichnet: 1-7: Kunststoff, 20-22: Papier und Pappe, 80-
98: Verbundmaterialien.

   

Trennen Sie Ihre Abfälle in Glas, Papier und Kunststoff für das 
Recycling mit Tri sélectif. Verringerung des Deponiemülls und 
Schonung der natürlichen Ressourcen. Tragen Sie zur 
Nachhaltigkeit bei, indem Sie sich bewusst trennen.

7. Haftungsausschluss
Änderungen vorbehalten; die Spezifikationen können ohne vorherige Ankündigung 
geändert werden.
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